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ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ σχετικά με ένα πλαίσιο παρακολούθησης για ανθεκτικά 
ευρωπαϊκά δάση 

- Γενική προσέγγιση 
 

I. ΕΙΣΑΓΩΓΗ 

1. Στις 22 Νοεμβρίου 2023 η Ευρωπαϊκή Επιτροπή υπέβαλε στο Συμβούλιο πρόταση 

κανονισμού σχετικά με ένα πλαίσιο παρακολούθησης για ανθεκτικά ευρωπαϊκά δάση. 

Η πρόταση αυτή αποτελεί την κύρια νομοθετική πρωτοβουλία της «Νέας δασικής 

στρατηγικής της ΕΕ για το 2030», η οποία δημοσιεύτηκε το 2021. 
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2. Στόχος της πρότασης είναι να θεσπίσει ένα υψηλής ποιότητας σύστημα παρακολούθησης 

των δασών, το οποίο θα διαχειρίζεται η Ευρωπαϊκή Επιτροπή σε συνεργασία με τα κράτη 

μέλη και θα βασίζεται σε τυποποιημένα ή εναρμονισμένα δεδομένα για να παρακολουθεί 

την πρόοδο ως προς την επίτευξη των ποσοτικών στόχων και των στόχων πολιτικής της ΕΕ 

σχετικά με τα δάση (μεταξύ άλλων όσον αφορά τη βιοποικιλότητα, το κλίμα και την 

αντιμετώπιση κρίσεων), να βελτιώσει την εκτίμηση κινδύνου και την ετοιμότητα, και να 

παράσχει στήριξη για τη λήψη τεκμηριωμένων αποφάσεων. 

3. Η Επιτροπή πρότεινε να βασίζεται ο κανονισμός στο άρθρο 192 παράγραφος 1 της Συνθήκης 

για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (συνήθης νομοθετική διαδικασία). 

4. Ζητήθηκε η γνώμη της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής, η οποία 

γνωμοδότησε στις 20 Μαρτίου 20241. Η Επιτροπή των Περιφερειών αποφάσισε να μην 

εκφέρει γνώμη. 

5. Στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, τον φάκελο χειρίζονται η Επιτροπή Περιβάλλοντος, Δημόσιας 

Υγείας και Ασφάλειας των Τροφίμων (ENVI) και η Επιτροπή Γεωργίας και Ανάπτυξης της 

Υπαίθρου (AGRI) στο πλαίσιο της κοινής διαδικασίας επιτροπών. Οι εισηγητές που έχουν 

οριστεί για τον φάκελο είναι η Emma Wiesner (Renew, ΣΔ) από την επιτροπή ENVI και 

ο Eric Sargiacomo (S&D, ΓΑ) από την επιτροπή AGRI. Στις 4 Δεκεμβρίου 2024 τα μέλη 

των επιτροπών ENVI και AGRI προέβησαν σε ανταλλαγή απόψεων με την Επιτροπή σχετικά 

με την πρόταση. Στις 13 Ιανουαρίου 2025 οι επιτροπές ENVI και AGRI πραγματοποίησαν 

κοινή δημόσια ακρόαση με θέμα την παρακολούθηση των δασών. Στις 18 Φεβρουαρίου 2025 

οι δύο επιτροπές συζήτησαν το σχέδιο έκθεσης των συνεισηγητών. Στις 20 Μαρτίου 2025 

οι επιτροπές ENVI και AGRI αξιολόγησαν από κοινού τις τροπολογίες που κατατέθηκαν επί 

του κειμένου. Η ψηφοφορία στην Ολομέλεια του ΕΚ προβλέπεται για τον Σεπτέμβριο του 

2025. 

II. ΕΡΓΑΣΙΕΣ ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

6. Η ισπανική Προεδρία διοργάνωσε ανταλλαγή απόψεων σχετικά με την πρόταση στο 

Συμβούλιο Περιβάλλοντος της 18ης Δεκεμβρίου 2023. Η βελγική Προεδρία προέβη σε 

παρόμοια ανταλλαγή απόψεων στο Συμβούλιο Γεωργίας και Αλιείας της 

23ης Ιανουαρίου 2024 και, στη συνέχεια, ενημέρωσε αμφότερες τις συνθέσεις του 

Συμβουλίου στις 25 Μαρτίου 2024 και στις 24 Ιουνίου 2024, αντίστοιχα, σχετικά με 

την πρόοδο που είχε σημειωθεί κατά την εξέταση της πρότασης. 

  

                                                 
1 8498/24 
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7. Για να μπορέσει το Συμβούλιο να καταπιαστεί αποτελεσματικά με τα διατομεακά ζητήματα 

που καλύπτονται από την παρούσα νομοθετική πρόταση, η Επιτροπή των Μόνιμων 

Αντιπροσώπων συγκρότησε ad hoc Ομάδα για την παρακολούθηση των δασών (AHWP FM) 

στις 17 Ιανουαρίου 2024. Η AHWP FM αναφέρεται στη σύνθεση «Γεωργία και Αλιεία» 

του Συμβουλίου και, σε τακτική βάση, στη σύνθεση «Περιβάλλον» του Συμβουλίου. 

8. Με βάση την ολοκληρωμένη εξέταση του φακέλου υπό τη βελγική Προεδρία, η ουγγρική 

Προεδρία συνέχισε τις τεχνικές συζητήσεις στο πλαίσιο της AHWP FM. Ένα πρώτο 

συμβιβαστικό κείμενο της Προεδρίας εκδόθηκε τον Οκτώβριο του 20242. Ωστόσο, η μεγάλη 

πλειονότητα των αντιπροσωπιών ζήτησε να πραγματοποιηθεί στρατηγική συζήτηση στην 

Επιτροπή των Μόνιμων Αντιπροσώπων πριν από τη διεξαγωγή αναλυτικών συζητήσεων επί 

του προτεινόμενου συμβιβαστικού κειμένου της Προεδρίας. 

9. Η Επιτροπή των Μόνιμων Αντιπροσώπων, κατά τη συνεδρίασή της στις 27 Νοεμβρίου 2024, 

συζήτησε τους στόχους και το πεδίο εφαρμογής της πρότασης, την προστιθέμενη αξία της και 

το είδος του μέσου που θα ήταν καταλληλότερο για την επίτευξη των εν λόγω στόχων, 

προκειμένου να παρασχεθεί καθοδήγηση σχετικά με τη μελλοντική πορεία του φακέλου. 

10. Στην εν λόγω συνεδρίαση της ΕΜΑ, η Επιτροπή εξήγησε ότι η πρόταση βασίζεται στην 

υφιστάμενη παρακολούθηση των δασών από τα κράτη μέλη χωρίς να εισάγει επικαλύψεις. 

Επιπλέον, η Επιτροπή επισήμανε ότι η προστιθέμενη αξία της πρότασης έγκειται στην 

ορθότητα και την συγκρισιμότητα των δασικών δεδομένων σε επίπεδο ΕΕ, στοιχείο που θα 

διευκολύνει την παρακολούθηση των τάσεων με την πάροδο του χρόνου και θα συμβάλει στη 

διασφάλιση της συλλογικής επίτευξης των κλιματικών στόχων και των εθνικά καθορισμένων 

συνεισφορών για την ανάσχεση της αποψίλωσης των δασών. Τα ποιοτικά και συγκρίσιμα 

δασικά δεδομένα θα βοηθήσουν επίσης στην τεκμηρίωση της χάραξης πολιτικής —μεταξύ 

άλλων σε οικονομικούς τομείς που σχετίζονται με τα δάση, όπως η βιοοικονομία— και θα 

συμβάλουν στην καλύτερη κατανόηση των αναγκών συλλογικής δράσης για την 

αντιμετώπιση των προκλήσεων που σχετίζονται με τα δάση, ιδίως εκείνων που προκαλούνται 

από την κλιματική αλλαγή. 

  

                                                 
2 13702/24 και 13119/24 ADD 1 
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11. Ως απάντηση στις εξηγήσεις της Επιτροπής, η μεγάλη πλειονότητα των αντιπροσωπιών 

συμφώνησε ότι είναι σημαντική η εναρμόνιση και η τυποποίηση των δασικών δεδομένων σε 

επίπεδο ΕΕ. Ωστόσο, οι περισσότερες αντιπροσωπίες τόνισαν ότι η πρόταση θα πρέπει να 

απλουστευθεί, το πεδίο εφαρμογής της να περιοριστεί σύμφωνα με την αρχή της 

επικουρικότητας και, ως εκ τούτου, να επικεντρωθεί σε μικρότερο αριθμό βασικών δεικτών 

για τη συλλογή δασικών δεδομένων με σαφή προστιθέμενη αξία. Η πλειονότητα των 

αντιπροσωπιών δήλωσε επίσης ότι θα προτιμούσε μια προσέγγιση από τη βάση προς την 

κορυφή, η οποία θα στηρίζεται στην εναρμόνιση των δεδομένων που έχουν ήδη συλλεχθεί 

από τις εθνικές δασικές απογραφές και σε μια καλύτερη ευθυγράμμιση με τις ήδη 

υφιστάμενες υποχρεώσεις υποβολής δασικών δεδομένων. Επιπλέον, η πλειονότητα των 

αντιπροσωπιών επιβεβαίωσε ότι ο κανονισμός θα μπορούσε να αποτελέσει κατάλληλο μέσο 

για την επίτευξη των προτεινόμενων στόχων. 

12. Οι τεχνικές εργασίες συνεχίστηκαν ακολούθως σε επίπεδο Ομάδας και η ουγγρική Προεδρία 

υπέβαλε έκθεση προόδου σχετικά με την πρόταση στο Συμβούλιο Γεωργίας και Αλιείας της 

9ης Δεκεμβρίου 20243. 

13. Οι τεχνικές εργασίες συνεχίστηκαν κατά τη διάρκεια της πολωνικής Προεδρίας με 

6 συνεδριάσεις της AHWP FM, οι οποίες αποτέλεσαν τη βάση για την εκπόνηση αρκετών 

σχεδίων συμβιβαστικών κειμένων από την πολωνική Προεδρία. Η τέταρτη αναθεώρηση του 

σχεδίου συμβιβαστικού κειμένου της Προεδρίας συζητήθηκε από την AHWP FM στις 

4 Ιουνίου 2025. 

  

                                                 
3 16255/24 
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14. Η Επιτροπή εξέφρασε ανησυχίες αναφορικά με το παρόν αναθεωρημένο σχέδιο 

συμβιβαστικού κειμένου της Προεδρίας, το οποίο, κατά την άποψή της, θέτει σε κίνδυνο 

την επίτευξη των στόχων της πρότασης και την προστιθέμενη αξία της. Η Επιτροπή θεωρεί 

ότι η ενοποίηση των δεδομένων τηλεπισκόπησης με επίγεια δεδομένα είναι απαραίτητη και, 

ως εκ τούτου, η διαγραφή των δεικτών που πρέπει να παρακολουθούνται από την Επιτροπή 

μέσω γεωσκόπησης (ή από τα κράτη μέλη εάν το επιλέξουν), τυχόν χαρτογράφησης και 

της ανταλλαγής επίγειων δεδομένων από τα κράτη μέλη θα στερούσε την πρόταση από τις 

μείζονες προστιθέμενες αξίες της, δηλαδή τη βελτίωση της συνολικής ποιότητας των δασικών 

δεδομένων και την παραγωγή ορθών δασικών χαρτών σε επίπεδο ΕΕ. Η Επιτροπή 

υπογράμμισε επίσης ότι, μέσω της διαγραφής όλων των δεικτών που σχετίζονται με την 

ανθεκτικότητα, το συμβιβαστικό κείμενο της Προεδρίας δεν θα προήγαγε την 

παρακολούθηση σε πραγματικό χρόνο των κλιματικών επιπτώσεων στα δάση της ΕΕ. 

Η Επιτροπή επισήμανε επίσης ότι η διαγραφή της τυποποιημένης συχνότητας της 

παρακολούθησης θα επηρέαζε την αξιοπιστία των συλλεγόμενων δασικών δεδομένων. 

15. Δύο αντιπροσωπίες υποστήριξαν εξαρχής την πρόταση της Επιτροπής και θα προτιμούσαν 

το σχέδιο συμβιβαστικού κειμένου της Προεδρίας να αντικατοπτρίζει πολύ περισσότερες από 

τις διατάξεις που πρότεινε η Επιτροπή. Ωστόσο, οι περισσότερες αντιπροσωπίες εξέφρασαν 

συνεχή υποστήριξη για τις αλλαγές που πρότεινε η Προεδρία. 

16. Κατά τη συνεδρίασή της στις 13 Ιουνίου 2025, η Επιτροπή των Μόνιμων Αντιπροσώπων 

εξέτασε το σχέδιο συμβιβαστικού κειμένου της Προεδρίας και συμφώνησε να διαγραφεί 

η ανάθεση εξουσιοδότησης στην Επιτροπή για την έκδοση κατ’ εξουσιοδότηση πράξης από 

το άρθρο 7 παράγραφος 5, όπως ζητήθηκε από διάφορες αντιπροσωπίες κατά τη διάρκεια της 

συνεδρίασης. Η Επιτροπή των Μόνιμων Αντιπροσώπων ενέκρινε το τελευταίο συμβιβαστικό 

κείμενο της Προεδρίας, όπως τροποποιήθηκε, και συμφώνησε να το διαβιβάσει στο 

Συμβούλιο καλώντας το να καταλήξει σε γενική προσέγγιση επί του κειμένου αυτού κατά 

τη σύνοδό του στις 23 και 24 Ιουνίου 2025. 
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III. ΚΥΡΙΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΙΒΑΣΤΙΚΟΥ ΚΕΙΜΕΝΟΥ 

Απλούστευση και προσέγγιση από τη βάση προς την κορυφή 

17. Από την έναρξη εξέτασης της πρότασης, σημαντική πηγή ανησυχίας για τη μεγάλη 

πλειονότητα των αντιπροσωπιών αποτέλεσε ο ακριβής σκοπός της συλλογής διαφόρων 

δασικών δεδομένων βάσει των δεικτών που περιέχονται στα παραρτήματα I έως III. Πολλές 

αντιπροσωπίες θεωρούν ότι ορισμένοι δείκτες δεν είναι επαρκώς ανεπτυγμένοι (όσον αφορά 

τη μεθοδολογία, την ακρίβεια, την ορθότητα, τη συχνότητα και ιδίως το αναμενόμενο 

πρόσθετο κόστος), ακόμη και αν προτείνεται να υπάρξει περαιτέρω επεξεργασία μέσω 

κατ’ εξουσιοδότηση ή εκτελεστικής πράξης σε μεταγενέστερο στάδιο. Θεωρούν επίσης ότι 

ορισμένοι δείκτες φαίνεται να είναι περισσότερο προσανατολισμένοι στην έρευνα και, ως 

εκ τούτου, δεν θα πρέπει να καταστούν υποχρεωτικοί στο παρόν στάδιο. 

18. Σε απάντηση, οι εκπρόσωποι της Επιτροπής παρέπεμψαν στον πίνακα 21 της εκτίμησης 

επιπτώσεων, στον οποίο παρέχεται επισκόπηση των δεικτών και των παραμέτρων που 

περιλαμβάνονται στην πρόταση, σε συνδυασμό με τους προβλεπόμενους στόχους πολιτικής. 

Επιπλέον, κατά τη συνεδρίαση της AHWP FM στις 5 Μαρτίου 2025, οι εκπρόσωποι της 

Επιτροπής παρουσίασαν τρεις πίνακες που περιείχαν περαιτέρω λεπτομερείς εξηγήσεις4 

σχετικά με τη σύνδεση με άλλες ισχύουσες νομοθετικές πράξεις και την προστιθέμενη αξία 

των δεικτών που περιέχονται στην πρόταση. 

19. Ωστόσο, η πλειονότητα των αντιπροσωπιών δεν έχει πεισθεί από τις εξηγήσεις που παρείχαν 

οι εκπρόσωποι της Επιτροπής και εξακολουθεί να ζητεί απλούστευση και να τονίζει ότι μια 

«προσέγγιση από τη βάση προς την κορυφή» θα ήταν καταλληλότερη, δηλαδή ότι η 

παρακολούθηση των τάσεων σε εθνικό επίπεδο θα πρέπει να αποτελεί το σημείο εκκίνησης 

για τη χάραξη πολιτικής σε επίπεδο ΕΕ. 

20. Ανταποκρινόμενη στις ανωτέρω ανησυχίες, η Προεδρία εισήγαγε νέα παράγραφο στο 

άρθρο 7 και νέο παράρτημα ΙΙΙα, το οποίο περιλαμβάνει δασικούς δείκτες που υποβάλλονται 

ήδη από τα κράτη μέλη στο πλαίσιο άλλων νομοθετικών πράξεων της ΕΕ και άλλων διεθνών 

συστημάτων υποβολής εκθέσεων. Επιπλέον, προτείνεται να συλλέγει και να δημοσιοποιεί 

η Επιτροπή τις δασικές πληροφορίες που συλλέγονται βάσει του νέου παραρτήματος ΙΙΙα 

μέσω του συστήματος πληροφοριών για τα δάση της Ευρώπης (FISE). 

  

                                                 
4 WK 2138/2025 + ADD 1-2 
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Τηλεπισκόπηση και χαρτογράφηση 

21. Καθ’ όλη τη διάρκεια εξέτασης της πρότασης, πολλές αντιπροσωπίες εξέφρασαν ανησυχίες 

αναφορικά με την ορθότητα και την αξιοπιστία των δεδομένων που λαμβάνονται με 

τηλεπισκόπηση. Οι αντιπροσωπίες αυτές αμφισβήτησαν επίσης τις απαιτήσεις που 

προτείνονται για τη χαρτογράφηση, οι σκοποί της οποίας δεν είναι πάντοτε σαφείς κατά 

την άποψή τους και των οποίων η εκπλήρωση συνεπάγεται σημαντικό φόρτο εργασίας και 

υψηλό κόστος που δεν αντικατοπτρίζεται πλήρως στην εκτίμηση επιπτώσεων η οποία 

συνοδεύει την πρόταση. Αναφέρουν ότι, ακόμη και αν η τηλεπισκόπηση χρησιμοποιείται ως 

η προεπιλεγμένη πρώτη λύση, η χαρτογράφηση που προκύπτει από την τηλεπισκόπηση 

πρέπει και πάλι να ελέγχεται και να διορθώνεται μέσω επιτόπιων ερευνών. Οι αντιπροσωπίες 

αυτές θεωρούν ότι, σύμφωνα με την αρχή της επικουρικότητας, η χαρτογράφηση θα πρέπει 

να παραμείνει αρμοδιότητα των κρατών μελών, τα οποία δύνανται περισσότερο να 

αναπτύξουν οικονομικά αποδοτικές λύσεις που να ανταποκρίνονται καλύτερα στις δικές τους 

ιδιαιτερότητες. Προκειμένου να αντιμετωπιστούν οι ανωτέρω ανησυχίες, στο συμβιβαστικό 

κείμενο της Προεδρίας απαλείφονται το παράρτημα Ι και το άρθρο 6 και η εστίαση της 

συλλογής δασικών δεδομένων μετατοπίζεται στις εθνικές πηγές και στους δείκτες που 

περιλαμβάνονται στο παράρτημα ΙΙ. 

Διευρυμένο παράρτημα II — δεδομένα που συγκεντρώνονται από τα κράτη μέλη 

22. Τα περισσότερα κράτη μέλη τόνισαν ότι το σύστημα παρακολούθησης των δασών της ΕΕ θα 

πρέπει να βασίζεται σε υφιστάμενα εθνικά δεδομένα που λαμβάνονται από διάφορες πηγές. 

Ως εκ τούτου, στο συμβιβαστικό της κείμενο, η Προεδρία προτείνει να διευρυνθεί το 

παράρτημα ΙΙ ώστε να συμπεριλαμβάνει δείκτες που συλλέγονται από τα κράτη μέλη και 

οι οποίοι θα μπορούσαν να στηρίξουν την παρακολούθηση των δασών σύμφωνα με τους 

στόχους της πρότασης και να παράσχουν δασικές πληροφορίες που θα είναι διαθέσιμες στο 

κοινό σε επίπεδο ΕΕ. 

Διαγραφή των πρόσθετων δεικτών στο παράρτημα III 

23. Μεγάλος αριθμός αντιπροσωπιών ζήτησε τη διαγραφή των πρόσθετων δεικτών που 

περιέχονται στο παράρτημα ΙΙΙ, με το επιχείρημα ότι η προστιθέμενη αξία τους δεν έχει 

καταδειχθεί επαρκώς. Ανταποκρινόμενη στο αίτημα αυτό, η Προεδρία προτείνει στο 

συμβιβαστικό της κείμενο τη διαγραφή του άρθρου 8 και του παραρτήματος ΙΙΙ. 
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Βάση για τη συλλογή δασικών δεδομένων· η έννοια της «δασικής μονάδας» 

24. Η πρόταση της Επιτροπής προβλέπεται να προσδιορίσει και να εντοπίσει τις δασικές μονάδες 

ως βάση για την επίτευξη συνοχής των συλλεγόμενων δασικών δεδομένων, έτσι ώστε οι 

αλλαγές στη δασική κάλυψη και τα δασικά χαρακτηριστικά να μπορούν να 

παρακολουθούνται με την πάροδο του χρόνου. Ωστόσο, πολλά κράτη μέλη έχουν εκφράσει 

ανησυχίες σχετικά με το σύστημα αναγνώρισης δασικών μονάδων, κάνοντας συγκεκριμένα 

λόγο για ασαφή προστιθέμενη αξία της έννοιας, προκλήσεις όσον αφορά την ερμηνεία των 

δασικών μονάδων, ζητήματα που άπτονται της προστασίας των δεδομένων και αβεβαιότητες 

σχετικά με τον τρόπο με τον οποίο μπορούν να εξελιχθούν οι δασικές μονάδες με την πάροδο 

του χρόνου. Επιπλέον, δεν διαθέτουν όλα τα κράτη μέλη εθνικό σύστημα δασικών μονάδων 

και, συνεπώς, το σύστημα αυτό δεν θα μπορούσε να χρησιμοποιηθεί σε μια προσέγγιση από 

τη βάση προς την κορυφή σε επίπεδο ΕΕ. Ανταποκρινόμενη στις ανησυχίες αυτές, η 

Προεδρία αφαίρεσε το σύστημα αναγνώρισης δασικών μονάδων από το συμβιβαστικό 

κείμενό της. 

Εναρμόνιση των δεδομένων και ρόλος του ENFIN 

25. Πολλές αντιπροσωπίες ανέφεραν ότι η εναρμόνιση των δεδομένων θα πρέπει να 

πραγματοποιείται από τα ίδια τα κράτη μέλη, με την υποστήριξη του ευρωπαϊκού δικτύου 

εθνικών καταλόγων δασών (ENFIN). Ωστόσο, ορισμένες αντιπροσωπίες θα προτιμούσαν να 

τελεί η διαδικασία αυτή υπό τη διαχείριση της Επιτροπής. Για να αντιμετωπιστούν αυτές οι 

αποκλίνουσες απόψεις, η Προεδρία εισήγαγε νέο άρθρο (άρθρο 5α) με το οποίο 

αποσαφηνίζεται η ευθύνη για την εναρμόνιση των δεδομένων. Ο προκαθορισμένος 

μορφότυπος ανταλλαγής δεδομένων και η διαδικασία διαμοιρασμού δεδομένων θα 

καθοριστούν μέσω νέας εκτελεστικής πράξης. 

26. Λαμβάνοντας υπόψη την τρέχουσα κατάσταση του ENFIN και τον ρόλο των κρατών μελών 

στην ανάπτυξή του, η Προεδρία προτείνει ακόμα να συμπεριληφθεί στο προοίμιο αναφορά 

στη συνεργασία με το ENFIN. Επιπλέον, οι διατάξεις του άρθρου 5α παράγραφος 2 θα 

επιτρέπουν στο ENFIN να συνδράμει τα κράτη μέλη κατά τη διαδικασία εναρμόνισης. 
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Ολοκληρωμένα μακροπρόθεσμα εθνικά δασικά σχέδια 

27. Η μεγάλη πλειονότητα των αντιπροσωπιών δεν συμφωνεί με τα προτεινόμενα ολοκληρωμένα 

μακροπρόθεσμα εθνικά δασικά σχέδια, ακόμη και σε εθελοντική βάση. Θεωρούν ότι οι 

στόχοι των εν λόγω εθνικών σχεδίων δεν είναι σαφείς και ότι, κατ’ εφαρμογή της αρχής της 

επικουρικότητας, τα εθνικά δασικά σχέδια και/ή οι εθνικές δασικές στρατηγικές θα πρέπει να 

παραμείνουν στην αρμοδιότητα των κρατών μελών. Ως απόκριση στις ανησυχίες αυτές, η 

Προεδρία διέγραψε τις εν λόγω διατάξεις (άρθρο 13 και παράρτημα IV) από το συμβιβαστικό 

κείμενό της. 

IV. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ 

28. Το Συμβούλιο (Γεωργία και Αλιεία) καλείται να καταλήξει σε γενική προσέγγιση επί του 

συμβιβαστικού κειμένου της Προεδρίας ως έχει στο παράρτημα του παρόντος σημειώματος 

κατά τη σύνοδό του στις 23 και 24 Ιουνίου 2025. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

2023/0413 (COD) 

Πρόταση 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά με ένα πλαίσιο παρακολούθησης για ανθεκτικά ευρωπαϊκά δάση 

 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 192 

παράγραφος 1, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Κατόπιν διαβίβασης του σχεδίου νομοθετικής πράξης στα εθνικά κοινοβούλια, 

Έχοντας υπόψη τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής1, 

Έχοντας υπόψη τη γνώμη της Επιτροπής των Περιφερειών2, 

Αποφασίζοντας σύμφωνα με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, 

  

                                                 
1 ΕΕ C της , σ. . 
2 ΕΕ C της , σ. . 
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Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Τα δάση και οι λοιπές δασικές εκτάσεις καλύπτουν σχεδόν το ήμισυ της χερσαίας 

επιφάνειας της Ένωσης και διαδραματίζουν καίριο ρόλο στον μετριασμό της κλιματικής 

αλλαγής και την προσαρμογή σ’ αυτήν, στη διατήρηση και την αποκατάσταση της 

βιοποικιλότητας, διασφαλίζοντας μια ισχυρή δασική βιοοικονομία και ευημερούσες 

αγροτικές περιοχές, διαφυλάσσοντας την πολιτιστική κληρονομιά και παρέχοντας 

ψυχαγωγικές και εκπαιδευτικές ευκαιρίες για την ευημερία των πολιτών της Ένωσης. 

Τα δάση παρέχουν ζωτικής σημασίας υπηρεσίες οικοσυστήματος, όπως ρύθμιση του 

κλίματος, καθαρισμό του αέρα, παροχή και ρύθμιση των υδάτων, έλεγχο των πλημμυρών 

και της διάβρωσης, οικοτόπους για τη βιοποικιλότητα, γενετικούς πόρους. Τα υγιή δασικά 

οικοσυστήματα που υπόκεινται σε βιώσιμη διαχείριση στηρίζουν σημαντικό μέρος της 

βιοοικονομίας στην Ένωση, παρέχοντας τις πρώτες ύλες (ξυλεία και άλλες, όπως τρόφιμα 

και ιαματικά φυτά) για διάφορους τομείς, με τις εκτεταμένες αξιακές αλυσίδες που 

βασίζονται στα δάση να στηρίζουν επί του παρόντος 4,5 εκατομμύρια θέσεις εργασίας 

στην Ένωση. 
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(1α) Επιπλέον, οι δασικές εκτάσεις συγκαταλέγονται στους κύριους παράγοντες συμβολής στην 

καταβόθρα άνθρακα της Ένωσης και θα πρέπει να διαδραματίζουν ουσιαστικό ρόλο στον 

μετριασμό της κλιματικής αλλαγής και την προσαρμογή στους στόχους που σχετίζονται με 

αυτήν, με παράλληλη εκπλήρωση των δεσμεύσεων του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1119 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου («ευρωπαϊκό νομοθέτημα για το κλίμα»)3, 

συμπεριλαμβανομένου του στόχου της Ένωσης για επίτευξη κλιματικής ουδετερότητας έως το 

2050, και της νομοθετικής δέσμης «Fit for 55», ιδίως των νέων υποχρεώσεων 

παρακολούθησης που θεσπίστηκαν με τον αναθεωρημένο κανονισμό (ΕΕ) 2018/1999 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου4 όσον αφορά τον κανονισμό 

(ΕΕ) 2018/841 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου («κανονισμός 

LULUCF»)5. Οι δασικές εκτάσεις υπόκεινται επίσης σε άλλες υποχρεώσεις, όπως αυτές που 

αφορούν την προστασία των ειδών και των οικοτόπων βάσει της οδηγίας 92/43/ΕΟΚ του 

Συμβουλίου6, την αποψίλωση των δασών βάσει του κανονισμού (ΕΕ) 2023/1115 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου («κανονισμός για την αποψίλωση 

των δασών»)7, [την αποκατάσταση της φύσης βάσει του κανονισμού (ΕΕ) 2024/1991 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου8] και την ενέργεια από ανανεώσιμες 

πηγές βάσει της οδηγίας (ΕΕ) 2018/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

                                                 
3 Κανονισμός (ΕΕ) 2021/1119 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Ιουνίου 

2021, για τη θέσπιση πλαισίου με στόχο την επίτευξη κλιματικής ουδετερότητας και για την 

τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 401/2009 και (ΕΕ) 2018/1999 («ευρωπαϊκό νομοθέτημα 

για το κλίμα») (ΕΕ L 243 της 9.7.2021, σ. 1), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj. 
4 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/1999 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

11ης Δεκεμβρίου 2018, για τη διακυβέρνηση της Ενεργειακής Ένωσης και της Δράσης για το 

Κλίμα, για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 663/2009 και (ΕΚ) αριθ. 715/2009 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, των οδηγιών 94/22/ΕΚ, 98/70/ΕΚ, 2009/31/ΕΚ, 

2009/73/ΕΚ, 2010/31/ΕΕ, 2012/27/ΕΕ και 2013/30/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, των οδηγιών 2009/119/ΕΚ και (ΕΕ) 2015/652 του Συμβουλίου και για την κατάργηση 

του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 525/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ L 328 

της 21.12.2018, σ. 1), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj 
5 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/841 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 30ής Μαΐου 

2018, σχετικά με τη συμπερίληψη των εκπομπών αερίων θερμοκηπίου και των απορροφήσεων από 

δραστηριότητες χρήσης γης, αλλαγής χρήσης γης και δασοπονίας στο πλαίσιο για το κλίμα και την 

ενέργεια έως το 2030, καθώς και για την τροποποίηση του κανονισμού (EE) αριθ. 525/2013 και της 

απόφασης αριθ. 529/2013/ΕΕ (ΕΕ L 156 της 19.6.2018, σ. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/841/oj). 
6 Οδηγία 92/43/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 21ης Μαΐου 1992, για τη διατήρηση των φυσικών 

οικοτόπων καθώς και της άγριας πανίδας και χλωρίδας (ΕΕ L 206 της 22.7.1992, σ. 7, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj). 
7 Κανονισμός (ΕΕ) 2023/1115 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 31ης Μαΐου 

2023, για τη διαθεσιμότητα στην αγορά της Ένωσης και την εξαγωγή από την Ένωση ορισμένων 

βασικών και παράγωγων προϊόντων που συνδέονται με την αποψίλωση και την υποβάθμιση των 

δασών, και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 995/2010 (ΕΕ L 150 της 9.6.2023, σ. 2, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1115/oj). 
8 Κανονισμός (EE) 2024/1991 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 

2024, για την αποκατάσταση της φύσης και την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2022/869 (ΕΕ L, 

2024/1991, 29.7.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1115/oj
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Συμβουλίου («οδηγία για τις ανανεώσιμες πηγές ενέργειας»)9. Τα δάση και η δασοκομία 

έχουν επίσης καίρια σημασία για την επίτευξη βασικών προτεραιοτήτων, όπως το Νέο 

Ευρωπαϊκό Μπάουχαους10 ή η στρατηγική της ΕΕ για τη βιοοικονομία11. 

(2) Ωστόσο, πρωτοφανείς ξηρασίες, εστίες σκολύτη και δασικές πυρκαγιές που προκαλούνται 

από την κλιματική αλλαγή έχουν ήδη προκαλέσει σημαντική νέκρωση των δένδρων και 

προσωρινή απώλεια δασών σε πολλά κράτη μέλη κατά τα τελευταία χρόνια. Η συχνότητα 

και η σοβαρότητα των ακραίων κλιματικών και καιρικών φαινομένων προβλέπεται να 

αυξηθούν περαιτέρω. Ευάλωτο στις επιπτώσεις τους είναι μεγάλο μέρος των δασών 

της Ένωσης, με δυσμενείς συνέπειες για τους ιδιοκτήτες δασών, τις δασικές βιομηχανίες 

και τις αξιακές αλυσίδες που βασίζονται στα δάση, για τα μέσα διαβίωσης των αγροτικών 

περιοχών και για τη δασική βιοποικιλότητα, κι έτσι επηρεάζεται αρνητικά η ικανότητα 

των δασών να παρέχουν ζωτικές υπηρεσίες οικοσυστήματος από τις οποίες εξαρτώνται 

η ευημερία των πολιτών της Ένωσης και η βιοοικονομία στην Ένωση. Οι κίνδυνοι όπως 

οι δασικές πυρκαγιές και οι εστίες επιβλαβών οργανισμών είναι διασυνοριακής φύσης και 

αυξάνονται με την κλιματική αλλαγή. Το γεγονός αυτό οδηγεί σε υψηλότερο κόστος για 

την καταστολή τους και συμβάλλει στην αστάθεια της αγοράς ξυλείας. Τα ευρωπαϊκά 

δάση υφίστανται ήδη τις οικονομικές επιπτώσεις των δασικών πυρκαγιών, οι οποίες 

ανέρχονται σε περίπου 1,5 δισ. EUR ετησίως, ενώ οι αυξανόμενες θερμοκρασίες 

προβλέπεται να μειώσουν την αξία των δασικών εκτάσεων κατά αρκετές εκατοντάδες 

δισ. EUR έως το τέλος του αιώνα λόγω αλλαγών στη σύνθεση των ειδών. 

  

                                                 
9 Οδηγία (ΕΕ) 2018/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

11ης Δεκεμβρίου 2018, για την προώθηση της χρήσης ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές 

(αναδιατύπωση) (ΕΕ L 328 της 21.12.2018, σ. 82, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2018/2001/oj). 
10 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, 

την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των 

Περιφερειών — Νέο Ευρωπαϊκό Μπάουχαους: Αισθητική, βιωσιμότητα, 

συμπεριληπτικότητα [COM(2021) 573 final]. 
11 Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή 

Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών — Καινοτομία για 

βιώσιμη ανάπτυξη: μια βιοοικονομία για την Ευρώπη [COM(2012) 060 final]. 

http://data.europa.eu/eli/dir/2018/2001/oj


  

 

10020/25    14 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ LIFE 3  EL 
 

(3) Η αντιμετώπιση αυτών των αρνητικών τάσεων και απειλών, το να διασφαλιστεί ότι 

τα δάση στην Ένωση μπορούν να συνεχίσουν να επιτελούν τις πολλαπλές λειτουργίες 

τους στο πλαίσιο ενός μεταβαλλόμενου κλίματος, και η διατήρηση των δασικών 

οικοσυστημάτων ως φυσικής κληρονομιάς απαιτούν ενισχυμένη πρόληψη, ετοιμότητα και 

αντίδραση για δασικές καταστροφές, καθώς και ενισχυμένη αποκατάσταση μετά από 

καταστροφές, ενίσχυση της βιοποικιλότητας για τη βελτίωση της ανθεκτικότητας 

των δασών στις επιπτώσεις που προκαλούνται από την κλιματική αλλαγή, ισχυρότερη 

ικανότητα διαχείρισης κινδύνων και προσαρμοστικές προσεγγίσεις διαχείρισης των 

δασών. 

(4) Τα κράτη μέλη, οι ιδιοκτήτες δασών και η Ένωση μπορούν να λάβουν τα κατάλληλα 

μέτρα μόνον εάν διαθέτουν συνεκτικά, αξιόπιστα, έγκαιρα, συγκρίσιμα και υψηλής 

ποιότητας δασικά δεδομένα και πληροφορίες. Για τον σκοπό αυτό, θα πρέπει να 

δημιουργηθεί ένα πανευρωπαϊκό σύστημα παρακολούθησης των δασών για τη συλλογή 

και τον διαμοιρασμό εναρμονισμένων δασικών πληροφοριών. Τα υφιστάμενα εθνικά 

συστήματα παρακολούθησης θα πρέπει να αξιοποιηθούν πλήρως για να αποφευχθούν 

οι επικαλύψεις και ο πρόσθετος διοικητικός φόρτος. Ένα τέτοιο σύστημα θα μπορούσε να 

συμβάλει στην καλύτερη κατανόηση συγκεκριμένων τάσεων που επηρεάζουν τα δάση και 

να στηρίξει τις προσπάθειες για την αντιμετώπιση των προκλήσεων που σχετίζονται με 

τα δάση, συμπεριλαμβανομένων του έγκαιρου εντοπισμού και της αντιμετώπισης πιθανών 

κινδύνων και ζημιών. 

(5) […] 

(6) […] 

(7) Τα περισσότερα δεδομένα για τα δάση σε εθνικό επίπεδο έχουν συλλεχθεί μέσω εθνικών 

δασικών απογραφών. Ιστορικά, οι απογραφές αυτές εστίαζαν κυρίως στην κατάσταση 

των δασών και τη βιώσιμη χρήση των πόρων ξυλείας, αλλά τις τελευταίες δεκαετίες 

περιλαμβάνουν ολοένα περισσότερο και άλλες δασικές λειτουργίες. Το δίκτυο ENFIN 

μπορεί να συμβάλει στη διαθεσιμότητα συγκρίσιμων ποιοτικών δεδομένων σε όλους 

τους σχετικούς τομείς πολιτικής. Γενικότερα, η τρέχουσα παρακολούθηση των δασών 

στην Ένωση θα πρέπει να στραφεί προς ένα πιο εναρμονισμένο σύστημα, με βάση μια 

σταδιακή προσέγγιση από τη βάση προς την κορυφή μέσω των εθνικών δασικών 

απογραφών (NFI) και του σχετικού δικτύου τους, ώστε να διασφαλιστεί η συστηματική 

συλλογή και ο διαμοιρασμός δεδομένων σύμφωνα με κοινές περιγραφές και μεγάλες και 

συγκρίσιμες χρονοσειρές. 
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(7α) Οι NFI διεξάγονται εδώ και δεκαετίες σε πολλά κράτη μέλη και αποτελούν μια 

καθιερωμένη, επιστημονικά αξιόπιστη και επιτόπια επαληθευμένη πηγή δεδομένων 

σχετικά με την κατάσταση και την ανάπτυξη των δασών. Ως εκ τούτου, τα δεδομένα 

των NFI θα πρέπει να χρησιμεύουν ως βασικό σημείο αναφοράς και ως θεμέλιο για 

την παρακολούθηση των δασών σε επίπεδο Ένωσης, διασφαλίζοντας τη συνέπεια, 

την αξιοπιστία και τη συγκρισιμότητα των πληροφοριών με την πάροδο του χρόνου. 

(8) […] 

(9) […] 

(10) […] 

(11) Στο πλαίσιο αυτό, η Επιτροπή θα πρέπει να θεσπίσει σύστημα παρακολούθησης των 

δασών σε συνεργασία με τα κράτη μέλη, με βάση δύο στοιχεία που θα πρέπει σταδιακά να 

τεθούν σε λειτουργία: ένα πλαίσιο συλλογής δασικών δεδομένων και ένα πλαίσιο 

διαμοιρασμού δασικών πληροφοριών. Το σύστημα παρακολούθησης των δασών θα πρέπει 

να επιτρέπει τη συλλογή δεδομένων από τα κράτη μέλη με σκοπό την παροχή 

πληροφοριών στην Επιτροπή, με βάση, εφόσον υπάρχουν, τα ήδη υπάρχοντα συστήματά 

τους, συμπεριλαμβανομένων των NFI, της γεωσκόπησης και άλλων σχετικών πηγών. Τα 

κράτη μέλη διατηρούν ευελιξία όσον αφορά την επιλογή των πηγών δασικών δεδομένων 

για τους σκοπούς άλλης νομοθεσίας της ΕΕ και τον σχεδιασμό και τη διαχείριση των 

εθνικών τους συστημάτων παρακολούθησης των δασών. Το σύστημα παρακολούθησης 

των δασών θα πρέπει να τηρεί τις αρχές που καθορίζονται στο πλέον πρόσφατο ευρωπαϊκό 

πλαίσιο διαλειτουργικότητας12. 

(12) […] 

(13) […] 

(14) […] 

  

                                                 
12 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την 

Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών 

της 23.3.2017 – Ευρωπαϊκό πλαίσιο διαλειτουργικότητας – Στρατηγική εφαρμογής 

[COM(2017) 134 final]. 



  

 

10020/25    16 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ LIFE 3  EL 
 

(15) Με σκοπό τη μείωση του κόστους και τη διευκόλυνση της πρόσβασης σε δασικές 

πληροφορίες, το πλαίσιο διαμοιρασμού δασικών […] πληροφοριών θα πρέπει να 

διασφαλίζει ότι οι εν λόγω πληροφορίες καθίστανται προσβάσιμες στο κοινό από τα κράτη 

μέλη και την Επιτροπή, μεταξύ άλλων στο σύστημα πληροφοριών για τα δάση της 

Ευρώπης. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να είναι σε θέση να συνεχίσουν να χρησιμοποιούν 

τα υφιστάμενα συστήματα συλλογής δεδομένων τους και να προβαίνουν στην εναρμόνιση 

των δασικών πληροφοριών. 

(15α) Προκειμένου να δημιουργηθεί ένα ευέλικτο σύστημα παρακολούθησης των δασών και να 

μειωθεί ο διοικητικός φόρτος, τα κράτη μέλη μπορούν να επιλέξουν να εκτελεί η Επιτροπή 

τη διαδικασία εναρμόνισης, διασφαλίζοντας όλες τις αναγκαίες αυστηρές διασφαλίσεις 

εμπιστευτικότητας για τα παρεχόμενα δεδομένα. Τα κράτη μέλη θα είναι σε θέση να 

αναθέτουν στην Επιτροπή να παρακολουθεί την ανάπτυξή τους εξ ονόματός τους. 

(15β) Είναι σκόπιμο να λαμβάνεται υπόψη η ειδική κατάσταση των εξόχως απόκεντρων 

περιοχών της Ένωσης, όπως παρατίθενται στο άρθρο 349 ΣΛΕΕ. Ο παρών κανονισμός δεν 

θα πρέπει να εφαρμόζεται στις εξόχως απόκεντρες περιοχές λόγω των ειδικών 

χαρακτηριστικών τους, όπως ο απομακρυσμένος και ο νησιωτικός χαρακτήρας, η δύσκολη 

μορφολογία και το κλίμα. Ωστόσο, τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να 

συμμορφωθούν οικειοθελώς με ορισμένες ή όλες τις υποχρεώσεις συλλογής δεδομένων 

και παροχής δασικών πληροφοριών του παρόντος κανονισμού όσον αφορά τις εξόχως 

απόκεντρες περιοχές που αναφέρονται στο άρθρο 349 της ΣΛΕΕ. 
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(15γ) Για να διασφαλιστεί η συνέπεια με άλλες νομοθετικές πράξεις της Ένωσης που 

σχετίζονται με τα δάση, το σύστημα παρακολούθησης των δασών θα πρέπει να 

περιλαμβάνει διαθέσιμες δασικές πληροφορίες που υποβάλλονται από τα κράτη μέλη 

σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2024/1991 για την αποκατάσταση της φύσης και 

την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2022/869, του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 691/2011 

σχετικά με τους ευρωπαϊκούς περιβαλλοντικούς οικονομικούς λογαριασμούς, του 

κανονισμού (ΕΕ) 2018/1999 για τη διακυβέρνηση της Ενεργειακής Ένωσης και της 

Δράσης για το Κλίμα, της οδηγίας 92/43/ΕΟΚ του Συμβουλίου για τη διατήρηση των 

φυσικών οικοτόπων καθώς και της άγριας πανίδας και χλωρίδας και του κανονισμού 

(ΕΚ) αριθ. 1737/2006 της Επιτροπής για την παρακολούθηση των δασών και των 

περιβαλλοντικών αλληλεπιδράσεων στην Κοινότητα. Είναι σημαντικό να διασφαλιστεί 

η αποτελεσματικότητα του συστήματος παρακολούθησης των δασών με την ένταξη στο 

FISE όλων των σχετικών πληροφοριών για τα δάση που θα είναι διαθέσιμες στο κοινό. 

(15δ) Ο παρών κανονισμός δεν θα πρέπει να εφαρμόζεται σε στρατιωτικές εγκαταστάσεις και 

δασικά δεδομένα που προστατεύονται για λόγους εθνικής ασφάλειας ή άμυνας. 

(16) […] 

(17) Ο παρών κανονισμός συμβάλλει στην εφαρμογή της σύμβασης της Οικονομικής 

Επιτροπής των Ηνωμένων Εθνών για την Ευρώπη (ΟΕΕ/ΗΕ) για την πρόσβαση σε 

πληροφορίες, τη συμμετοχή του κοινού στη λήψη αποφάσεων και την πρόσβαση στη 

δικαιοσύνη για περιβαλλοντικά θέματα, η οποία εγκρίθηκε στο Aarhus στις 

25 Ιουνίου 1998, στην οποία η Ένωση είναι συμβαλλόμενο μέρος, ενισχύοντας τη 

διαθεσιμότητα, τη διαφάνεια και την προσβασιμότητα σε περιβαλλοντικές πληροφορίες 

που αφορούν τα δάση. 

(18) Προκειμένου να διασφαλιστεί η συμβατότητα των συστημάτων αποθήκευσης και 

ανταλλαγής δεδομένων για τη συλλογή και τον διαμοιρασμό δασικών δεδομένων στο 

πλαίσιο του συστήματος παρακολούθησης των δασών, η Επιτροπή και τα κράτη μέλη θα 

πρέπει να συνεργάζονται, με τη συμμετοχή επίσης εξειδικευμένων φορέων. Η συνεργασία 

αυτή μπορεί να πραγματοποιείται στο πλαίσιο της μόνιμης δασικής επιτροπής που 

συστάθηκε με την απόφαση [X/X] του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου13. 

  

                                                 
13 Απόφαση (ΕΕ) X/X του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της ..., για την 

τροποποίηση της απόφασης 89/367/ΕΟΚ του Συμβουλίου για τη σύσταση μόνιμης δασικής 

επιτροπής (ΕΕ ...) 
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(19) Το σύστημα παρακολούθησης των δασών θα πρέπει να διασφαλίζει ότι οι πληροφορίες 

που διαμοιράζονται είναι αξιόπιστες και επαληθεύσιμες. Ως εκ τούτου, τα κράτη μέλη θα 

πρέπει να διασφαλίζουν την ποιότητα και την πληρότητα των δασικών δεδομένων που 

συλλέγονται και των πληροφοριών που διαμοιράζονται στο πλαίσιο του συστήματος 

παρακολούθησης των δασών. 

(20) Προκειμένου να υποστηριχθούν τα κράτη μέλη στην παρακολούθηση των δασών, ο παρών 

κανονισμός θα πρέπει να θεσπίσει πλαίσιο για τον συντονισμό και τη συνεργασία μεταξύ 

της Επιτροπής και των κρατών μελών και μεταξύ των τελευταίων, προκειμένου να 

βελτιωθεί η ποιότητα, ο επίκαιρος χαρακτήρας και η κάλυψη της εναρμόνισης των 

δασικών δεδομένων και του διαμοιρασμού των πληροφοριών. Το πλαίσιο συνεργασίας θα 

πρέπει να είναι συμπεριληπτικό και επιστημονικά τεκμηριωμένο και θα πρέπει να 

αποσκοπεί στην περαιτέρω βελτίωση της αξιοπιστίας των επιστημονικών συμβουλών και 

της ποιότητας και της κάλυψης των πληροφοριών, διευκολύνοντας έτσι την ανταλλαγή 

γνώσεων και ορθών πρακτικών. Το εν λόγω πλαίσιο θα πρέπει να διασφαλίζει τη 

συμμετοχή των αρμόδιων αρχών οι οποίες είναι υπεύθυνες για τους διάφορους στόχους 

πολιτικής που αντικατοπτρίζουν την πολυλειτουργικότητα των δασών, καθώς και 

ανεξάρτητων εμπειρογνωμόνων σύμφωνα με την απόφαση [X/X] του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου14. Για την εφαρμογή αυτού του πλαισίου συνεργασίας, 

κάθε κράτος μέλος θα πρέπει να ορίσει εθνικούς ανταποκριτές και να ενημερώσει την 

Επιτροπή· οι εθνικοί ανταποκριτές θα πρέπει να είναι τα κύρια σημεία επαφής για κάθε 

δραστηριότητα που σχετίζεται με το σύστημα παρακολούθησης των δασών. Τα κράτη 

μέλη και η Επιτροπή θα πρέπει επίσης να κάνουν χρήση των υφιστάμενων περιφερειακών 

δομών θεσμικής συνεργασίας, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που υπάγονται σε 

περιφερειακές συμβάσεις και άλλα φόρουμ και διαδικασίες που σχετίζονται με τα δάση. 

(21) […] 

  

                                                 
14 Απόφαση (ΕΕ) X/X του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της ..., για την 

τροποποίηση της απόφασης 89/367/ΕΟΚ του Συμβουλίου για τη σύσταση μόνιμης δασικής 

επιτροπής (ΕΕ ...). 
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(22) […] 

(23) Προκειμένου να διασφαλιστούν ενιαίες προϋποθέσεις για την εφαρμογή του παρόντος 

κανονισμού, θα πρέπει να ανατεθούν εκτελεστικές αρμοδιότητες στην Επιτροπή όσον 

αφορά τους τεχνικούς κανόνες και τις τεχνικές διαδικασίες για τον διαμοιρασμό 

των πληροφοριών και τον μορφότυπο ανταλλαγής δεδομένων για τους σκοπούς 

της εναρμόνισης. Οι εν λόγω αρμοδιότητες θα πρέπει να ασκούνται σύμφωνα με τον 

κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου15. 

(24) Η Επιτροπή θα πρέπει να επανεξετάζει τον παρόντα κανονισμό, λαμβάνοντας υπόψη 

τις σχετικές εξελίξεις όσον αφορά τη νομοθεσία της Ένωσης, τα διεθνή πλαίσια και 

την τεχνολογική και επιστημονική πρόοδο, καθώς και τις πρόσθετες ανάγκες 

παρακολούθησης. Στο πλαίσιο της επανεξέτασης θα πρέπει να εξετάζεται επίσης 

η ποιότητα της εναρμόνισης των δεδομένων. Πέντε έτη μετά την έναρξη ισχύος 

του παρόντος κανονισμού, η Επιτροπή θα πρέπει να υποβάλει έκθεση σχετικά με 

την εφαρμογή του. 

(24α) Στο πλαίσιο της επανεξέτασης, θα πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στις εξελισσόμενες 

δυνατότητες των τεχνολογιών γεωσκόπησης και των επιτόπιων δεδομένων που 

σχετίζονται με την προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και τον μετριασμό της, καθώς και 

στην ανθεκτικότητα των δασών, όπως η σύνθεση και τα μείγματα ειδών δένδρων, οι δομές 

δασοσυστάδων, οι δασικές διαταραχές και η παγίδευση του άνθρακα. Θα πρέπει επίσης να 

αξιολογηθούν οι ανάγκες τροποποίησης των τεχνικών προδιαγραφών των πληροφοριών 

που περιλαμβάνονται ήδη στον κανονισμό. Τυχόν μελλοντικές εξελίξεις θα πρέπει να είναι 

οικονομικά αποδοτικές, επιστημονικά αξιόπιστες και συμπληρωματικές προς τα 

υφιστάμενα εθνικά συστήματα, λαμβάνοντας υπόψη τις ανάγκες εναρμόνισης ή 

τυποποίησης. 

  

                                                 
15 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 16ης Φεβρουαρίου 2011, για τη θέσπιση κανόνων και γενικών αρχών σχετικά με 

τους τρόπους ελέγχου από τα κράτη μέλη της άσκησης των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων 

από την Επιτροπή (ΕΕ L 55 της 28.2.2011, σ. 13, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 
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(24β) Η Επιτροπή θα πρέπει να διεξαγάγει τις κατάλληλες διαβουλεύσεις κατά την προετοιμασία 

της επανεξέτασης, μεταξύ άλλων και σε επίπεδο εμπειρογνωμόνων. Για τον σκοπό αυτό, η 

Επιτροπή μπορεί να συγκροτήσει ομάδα εμπειρογνωμόνων. Η πρόσκληση στην ομάδα 

εμπειρογνωμόνων μπορεί να περιλαμβάνει το ENFIN, περιφερειακές δομές θεσμικής 

συνεργασίας και διεθνείς φορείς και, κατά περίπτωση, το ICP Forests. Προκειμένου να 

διασφαλιστεί η διαφάνεια της διαδικασίας επανεξέτασης, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 

το Συμβούλιο θα πρέπει να ενημερώνονται τακτικά σχετικά με αυτήν. 

(24γ) Το πρόγραμμα Copernicus που θεσπίστηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/69616 παρέχει 

ανοικτή και ελεύθερη πρόσβαση σε δεδομένα γεωσκόπησης, συμπεριλαμβανομένων 

των δορυφορικών δεδομένων, τα οποία διαδραματίζουν καίριο ρόλο στη στήριξη της 

παρακολούθησης των δασών και της διαχείρισης κινδύνων, μεταξύ άλλων όσον αφορά 

τις δασικές πυρκαγιές, τις ξηρασίες ή τις εστίες επιβλαβών οργανισμών. Τα δεδομένα 

τηλεπισκόπησης που διατίθενται μέσω του Copernicus συμβάλλουν στην πιο έγκαιρη και 

τεκμηριωμένη λήψη αποφάσεων στον τομέα της δασικής πολιτικής ανά την Ένωση. Στο 

πλαίσιο αυτό, τα κράτη μέλη μπορούν να επιλέξουν να συνεργαστούν με την Επιτροπή 

παρέχοντας επιτόπια δασικά δεδομένα για τη βαθμονόμηση των πληροφοριών 

τηλεπισκόπησης, κάτι που θα τονώσει την ανάπτυξη του προγράμματος Copernicus. 

(25) Τα δάση στο εσωτερικό της Ευρωπαϊκής Ένωσης και η βιώσιμη διαχείριση των δασών έχουν 

ζωτική σημασία για την Ευρωπαϊκή Πράσινη Συμφωνία και τους στόχους της. Η Ένωση 

διαθέτει ευρύ φάσμα αρμοδιοτήτων που μπορεί επίσης να σχετίζονται με τα δάση, όπως 

το κλίμα, το περιβάλλον, η αγροτική ανάπτυξη και η πρόληψη καταστροφών. Οι στόχοι του 

παρόντος κανονισμού, δηλαδή η διασφάλιση υψηλής ποιότητας και συγκρισιμότητας των 

δασικών πληροφοριών που διαμοιράζονται στην Ένωση και η προώθηση των προσπαθειών 

των κρατών μελών για τη διασφάλιση και τη διατήρηση της πολυλειτουργικότητας και της 

ανθεκτικότητας των δασών στο εσωτερικό της Ευρωπαϊκής Ένωσης, δεν μπορούν να 

επιτευχθούν επαρκώς από τα κράτη μέλη μεμονωμένα και, λόγω της κλίμακας και των 

αποτελεσμάτων της προτεινόμενης δράσης, οι στόχοι αυτοί μπορούν να επιτευχθούν καλύτερα 

σε επίπεδο Ένωσης. Επομένως, η Ένωση μπορεί να θεσπίσει μέτρα σύμφωνα με την αρχή της 

επικουρικότητας, που ορίζεται στο άρθρο 5 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση. 

Σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας, που διατυπώνεται στο ίδιο άρθρο, ο παρών 

κανονισμός δεν υπερβαίνει τα αναγκαία για την επίτευξη αυτών των στόχων, 

  

                                                 
16 Κανονισμός (ΕΕ) 2021/696 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 28ης Απριλίου 2021, για τη θέσπιση του ενωσιακού διαστημικού προγράμματος και 

του Οργανισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το διαστημικό πρόγραμμα, και για την 

κατάργηση των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 912/2010, (ΕΕ) αριθ. 1285/2013 και 

(ΕΕ) αριθ. 377/2014 και της απόφασης αριθ. 541/2014/ΕΕ (ΕΕ L 170 της 12.5.2021, σ. 69). 
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ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 1 

Αντικείμενο 

1. Ο παρών κανονισμός θεσπίζει πλαίσιο παρακολούθησης των δασών για την Ένωση 

προβλέποντας κανόνες οι οποίοι: 

α) συμβάλλουν στον επίκαιρο χαρακτήρα, στην ακρίβεια, στη συνέπεια, στη διαφάνεια, στη 

συγκρισιμότητα και στην πληρότητα των δασικών πληροφοριών εντός της Ένωσης και 

στη δημόσια προσβασιμότητά τους· 

β) […] 

γ) καθιερώνουν ενισχυμένη συνεργασία μεταξύ της Επιτροπής και των κρατών μελών όσον 

αφορά τον διαμοιρασμό πληροφοριών για τα δάση. 

γ νέο) λαμβάνουν υπόψη την ιδιαίτερη κατάσταση των εξόχως απόκεντρων περιοχών. 

2. Ο παρών κανονισμός θεσπίζει κανόνες για τη συλλογή και την παροχή προσβάσιμων 

εναρμονισμένων πληροφοριών για την υποστήριξη: 

δ) της εφαρμογής της νομοθεσίας και των πολιτικών της Ένωσης που αφορούν τη διατήρηση, 

την αποκατάσταση και τη βιώσιμη χρήση των δασών και των υπηρεσιών τους, 

διαφυλάσσοντας και αναπτύσσοντας πολυλειτουργικά και ανθεκτικά δάση, μεταξύ άλλων 

όσον αφορά: 
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α) την προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή και τον μετριασμό των συνεπειών της· 

β) τη βιοποικιλότητα· 

γ) την πρόληψη και τη διαχείριση του κινδύνου καταστροφών· 

δ) την υγεία των δασών· 

ε) τη χρήση δασικής βιομάζας για διαφορετικούς κοινωνικοοικονομικούς σκοπούς· 

στ) […] 

ε) την αύξηση της ανθεκτικότητας των δασών έναντι των δασικών πυρκαγιών, των 

επιβλαβών οργανισμών, της ξηρασίας και άλλων διαταραχών. 

2α. Ο παρών κανονισμός δεν εφαρμόζεται σε στρατιωτικές εγκαταστάσεις και δασικά 

δεδομένα που προστατεύονται για λόγους εθνικής ασφάλειας ή άμυνας. 

2β. Ο παρών κανονισμός δεν εφαρμόζεται στις εξόχως απόκεντρες περιοχές. 

 

Άρθρο 2 

Ορισμοί 

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί: 

1) […] 

2) […] 

3) […] 

4) «δασικά δεδομένα»: πρωτογενή, αρχικά, ανεπεξέργαστα δεδομένα, όπως επιτόπια 

δεδομένα ή εικόνες τηλεπισκόπησης·  
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5) «γεωσκόπηση»: η συλλογή δεδομένων σχετικά με τα φυσικά, χημικά και βιολογικά 

συστήματα της Γης μέσω τεχνολογιών τηλεπισκόπησης, όπως δορυφόροι ή 

αερομεταφερόμενες πλατφόρμες που φέρουν μέσα απεικόνισης ή άλλους αισθητήρες· 

6) «δάσος»: δάσος κατά την έννοια του ορισμού της Αξιολόγησης των Παγκόσμιων Δασικών 

Πόρων (FRA) του Οργανισμού Τροφίμων και Γεωργίας στην πλέον επικαιροποιημένη 

έκδοσή του και στις επεξηγηματικές σημειώσεις του, εξαιρουμένης της επεξηγηματικής 

σημείωσης 917· 

7) «άλλη δασική έκταση»: δάσος κατά την έννοια του ορισμού της Αξιολόγησης των 

Παγκόσμιων Δασικών Πόρων (FRA) του Οργανισμού Τροφίμων και Γεωργίας στην πλέον 

επικαιροποιημένη έκδοσή του και στις επεξηγηματικές σημειώσεις του· 

8) «εναρμόνιση»: διαδικασία που χρησιμοποιεί διαθέσιμα δεδομένα τα οποία συλλέγονται 

μέσω διαφορετικών συστημάτων παρακολούθησης για την εξαγωγή συγκρίσιμων δασικών 

πληροφοριών σε επίπεδο Ένωσης με βάση συμφωνημένη περιγραφή αναφοράς· 

9) […] 

10) «επιτόπια δεδομένα»: δεδομένα που συλλέγονται στο πεδίο μέσω δικτύου τόπων 

παρακολούθησης, όπως εκείνων που χρησιμοποιούνται για τις δασικές απογραφές, 

σύμφωνα με εθνικώς τυποποιημένα πρωτόκολλα. 

10α) «δασικές πληροφορίες»: επεξεργασμένα, δομημένα και συγκεντρωτικά δασικά δεδομένα 

σχετικά με την κατάσταση των δασών και τη χρήση τους. 

  

                                                 
17 FAO, 2025. Global Forest Resources Assessment 2025. Terms and Definitions FRA 2025. 

Οργανισμός Τροφίμων και Γεωργίας των Ηνωμένων Εθνών (FAO). Έγγραφο εργασίας για 

την αξιολόγηση των δασικών πόρων αριθ. 194. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2 

ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ ΤΩΝ ΔΑΣΩΝ 

Άρθρο 3 

Σύστημα παρακολούθησης των δασών 

1. Η Επιτροπή, σε συνεργασία με τα κράτη μέλη σύμφωνα με το άρθρο 11, θεσπίζει και 

εφαρμόζει σύστημα παρακολούθησης των δασών που περιλαμβάνει τα ακόλουθα στοιχεία: 

α) […] 

β) πλαίσιο συλλογής δασικών δεδομένων, όπως ορίζεται στο άρθρο 5· 

γ) πλαίσιο διαμοιρασμού δασικών πληροφοριών, όπως ορίζεται στο άρθρο 7. 

2. Το σύστημα παρακολούθησης των δασών αποτελείται από ηλεκτρονικές βάσεις 

δεδομένων και επιτρέπει στην Επιτροπή να διευκολύνει την ανταλλαγή δασικών 

πληροφοριών με άλλες ηλεκτρονικές βάσεις δεδομένων και την ενσωμάτωσή τους σε 

αυτές. 

Το σύστημα παρακολούθησης των δασών διασφαλίζει την τακτική και συστηματική 

συλλογή των δασικών δεδομένων που καθορίζονται στον παρόντα κανονισμό μέσω μίας ή 

περισσότερων από τις ακόλουθες πηγές: 

α) δασικών δεδομένων γεωσκόπησης βάσει εναέριας ή δορυφορικής ορθοφωτογραφίας, 

από δορυφόρους Copernicus ή άλλα ισοδύναμα συστήματα· 

β) επιτόπιων δεδομένων μέσω δικτύου τόπων παρακολούθησης· 

γ νέο) άλλων συναφών πηγών. 
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3. Η Επιτροπή δύναται να ζητήσει τη συνδρομή υφιστάμενων περιφερειακών δομών 

θεσμικής συνεργασίας, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που προβλέπονται από 

περιφερειακές συμβάσεις και άλλα φόρουμ και διαδικασίες σχετικά με τα δάση, για 

τη διευκόλυνση της δημιουργίας και της λειτουργίας του συστήματος παρακολούθησης 

των δασών και για την παροχή τεχνικών συμβουλών στις αρμόδιες αρχές των κρατών 

μελών σχετικά με την παρακολούθηση των δασών. 

4. Ο Ευρωπαϊκός Οργανισμός Περιβάλλοντος επικουρεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη 

στην εφαρμογή του συστήματος παρακολούθησης των δασών, μεταξύ άλλων όσον αφορά 

την ανάπτυξη και λειτουργία του συστήματος πληροφοριών για τα δάση της Ευρώπης 

(FISE). 

5. Η Επιτροπή κοινοποιεί δωρεάν τα δεδομένα γεωσκόπησης που παράγει στις αρχές των 

κρατών μελών που είναι αρμόδιες για το σύστημα παρακολούθησης των δασών ή σε 

παρόχους υπηρεσιών εξουσιοδοτημένους από τις εν λόγω αρχές να τις εκπροσωπούν. 

Άρθρο 4 

Σύστημα γεωγραφικά σαφούς αναγνώρισης για δασικές μονάδες 

[…] 
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Άρθρο 5 

Πλαίσιο συλλογής δασικών δεδομένων 

1. Το πλαίσιο συλλογής δασικών δεδομένων τίθεται σε λειτουργία έως την/τις [Υπηρεσία 

Εκδόσεων: να προστεθεί η ημερομηνία = 24 μήνες μετά την έναρξη ισχύος του παρόντος 

κανονισμού], όσον αφορά τη συλλογή των δασικών δεδομένων που αναφέρονται στην 

παράγραφο 3, σύμφωνα με τις τεχνικές προδιαγραφές που καθορίζονται στο Παράρτημα 

ΙΙ. 

2. […] 

3. Τα κράτη μέλη παρέχουν τις εξής δασικές πληροφορίες: 

α) δασική περιοχή· 

α-α) τύπος δάσους· 

α-β) άλλη δασική έκταση· 

α-γ) υπέργεια βιομάζα· 

β) όγκος αναπτυσσόμενου αποθέματος· 

γ) καθαρή ετήσια προσαύξηση· 

δ) […] 

ε) σύνθεση και πλούτος των ειδών δένδρων· 

στ) […] 

ζ) […] 

η) νεκρά ξύλα· 
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θ) […] 

ι) […] 

ια) έκταση πρωτογενών και παλαιών δασών· 

ιβ) έκταση προστατευόμενου δάσους· 

ιγ) […] 

ιδ) […] 

4. Για τους σκοπούς της παραγράφου 3, τα κράτη μέλη συλλέγουν επιτόπια δεδομένα βάσει 

επιτόπιων ερευνών σε συνδυασμό, εφόσον υπάρχουν, με δεδομένα από γεωσκόπηση και 

δεδομένα από άλλες σχετικές πηγές πληροφοριών. Οι επιτόπιες έρευνες βασίζονται σε 

δίκτυο τόπων παρακολούθησης, συμπεριλαμβανομένων, μεταξύ άλλων, εκείνων που 

χρησιμοποιούνται για τις εθνικές δασικές απογραφές. Οι τόποι παρακολούθησης είναι 

αντιπροσωπευτικοί και συνεπείς με τη δασική περιοχή του κράτους μέλους που 

αναφέρεται στην παράγραφο 3 στοιχείο α). 

5. Κατά τον διαμοιρασμό των δασικών πληροφοριών που αναφέρονται στο άρθρο 5 

παράγραφος 3 σύμφωνα με τη συχνότητα που καθορίζεται στο παράρτημα ΙΙ, τα κράτη 

μέλη δύνανται να χρησιμοποιούν: 

α) τα τελευταία διαθέσιμα δεδομένα· 

β) εκτιμήσεις, συμπεριλαμβανομένων προβλέψεων και κινητών μέσων όρων, με βάση 

τους κύκλους των εθνικών δασικών απογραφών· 

γ) ετήσιες επικαιροποιήσεις δεδομένων. 
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Άρθρο 5α 

Διαδικασία εναρμόνισης 

1. Τα κράτη μέλη προβαίνουν στην εναρμόνιση των δασικών δεδομένων για την παροχή 

των δασικών πληροφοριών που απαριθμούνται στο άρθρο 5 παράγραφος 3 σύμφωνα με 

τις τεχνικές προδιαγραφές που καθορίζονται στο παράρτημα II. 

2. Τα κράτη μέλη μπορούν να ζητούν τη συνδρομή της Επιτροπής ή των υφιστάμενων δομών 

και ενώσεων θεσμικής συνεργασίας, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που προβλέπονται 

από περιφερειακές συμβάσεις και άλλα φόρουμ και διαδικασίες σχετικά με τα δάση, για 

την πραγματοποίηση της εναρμόνισης. 

3. Τα κράτη μέλη δύνανται να επιλέξουν να αναθέσουν στην Επιτροπή την εναρμόνιση 

των πληροφοριών που απαριθμούνται στο άρθρο 5 παράγραφος 3 σύμφωνα με τις τεχνικές 

προδιαγραφές που ορίζονται στο παράρτημα II. Τα κράτη μέλη που επιλέγουν αυτή τη 

δυνατότητα παρέχουν στην Επιτροπή τα δασικά δεδομένα που απαιτούνται για την 

εκτίμηση των πληροφοριών που απαριθμούνται στο άρθρο 5 παράγραφος 3, τουλάχιστον 

ένα έτος πριν από την υποβολή των σχετικών δασικών πληροφοριών. 

4. Όταν ένα κράτος μέλος επιλέγει τη δυνατότητα που προβλέπεται στην παράγραφο 3, η 

Επιτροπή διαμοιράζει περιορισμένες, ασφαλείς και εναρμονισμένες πληροφορίες που 

αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 3 σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 3. 

5. […] 

Άρθρο 6 

Ρήτρα εξαίρεσης 

[…] 
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Άρθρο 7 

Πλαίσιο κοινοχρησίας δασικών πληροφοριών 

1. Έως την/τις [Υπηρεσία Εκδόσεων: να προστεθεί η ημερομηνία = 36 μήνες μετά την 

ημερομηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισμού] τα κράτη μέλη διαμοιράζουν τις 

τελευταίες διαθέσιμες δασικές πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 3 

σύμφωνα με τις τεχνικές προδιαγραφές που καθορίζονται στο παράρτημα II. 

2. […] 

3. Η Επιτροπή θέτει τις ακόλουθες πληροφορίες στη διάθεση του κοινού στο FISE: 

α) […] 

β) τις πληροφορίες που διαμοιράζονται σύμφωνα με την παράγραφο 1 του παρόντος 

άρθρου· 

γ) […] 

δ) […] 

3α. Η Επιτροπή θέτει στη διάθεση του κοινού, στο FISE, τις διαθέσιμες δασικές πληροφορίες, 

οι οποίες απαριθμούνται επίσης στο παράρτημα IIIα και υποβάλλονται από τα κράτη μέλη 

σύμφωνα με τις απαιτήσεις άλλων νομοθετικών πράξεων της Ένωσης που σχετίζονται με 

τα δάση και άλλων σχετικών συστημάτων υποβολής εκθέσεων: 

α) έκταση δασικών οικοτόπων σε τόπους Natura 2000· 

β) δείκτης κοινών δασικών πτηνών· 

γ) δασική βιομάζα για βιοενέργεια· 

δ) δασική συνδεσιμότητα· 

ε) απομακρύνσεις· 
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στ) περιοχή δάσους διαθέσιμη για προμήθεια ξυλείας και περιοχή δάσους μη διαθέσιμη 

για προμήθεια ξυλείας· 

στ-α) παραγωγή και εμπορία προϊόντων ξυλείας· 

στ-β) δασικές πυρκαγιές· 

στ-γ) ποσοστό δασών με μη ομήλικη δομή. 

4. […] 

5. […] 

5α. Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει εκτελεστικές πράξεις για τον καθορισμό 

του μορφότυπου ανταλλαγής δεδομένων που προβλέπεται στο άρθρο 5α παράγραφος 3 και 

των κανόνων και διαδικασιών για τον διαμοιρασμό των δασικών πληροφοριών δυνάμει 

του παρόντος κανονισμού. Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις εκδίδονται σύμφωνα με τη 

διαδικασία εξέτασης στην οποία παραπέμπει το άρθρο 15 παράγραφος 2. 

Άρθρο 8 

Διαμοιρασμός δασικών δεδομένων 

[…] 
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Άρθρο 9 

Συμβατά συστήματα αποθήκευσης και ανταλλαγής δασικών πληροφοριών 

1. Η Επιτροπή και τα κράτη μέλη συνεργάζονται για την ανάπτυξη συμβατών συστημάτων 

αποθήκευσης και ανταλλαγής πληροφοριών για τη συλλογή και τον διαμοιρασμό δασικών 

πληροφοριών στο πλαίσιο του συστήματος παρακολούθησης των δασών, με τη συνδρομή 

των υφιστάμενων περιφερειακών δομών θεσμικής συνεργασίας, συμπεριλαμβανομένων 

εκείνων που προβλέπονται από περιφερειακές συμβάσεις και άλλα φόρουμ και διαδικασίες 

σχετικά με τα δάση, που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 3. 

2. […] 

Άρθρο 10 

Έλεγχος ποιότητας των δασικών πληροφοριών 

1. Τα κράτη μέλη είναι υπεύθυνα για την ποιότητα και την πληρότητα των δασικών 

πληροφοριών που συλλέγουν και διαμοιράζουν στο πλαίσιο του συστήματος 

παρακολούθησης των δασών. 

2. Τα κράτη μέλη, με τη συχνότητα διαμοιρασμού πληροφοριών που αναφέρεται στα 

παραρτήματα, αξιολογούν την ποιότητα των δασικών πληροφοριών που διαμοιράζουν 

αντίστοιχα σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό. 

3. […] 

4. […] 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3 

ΟΛΟΚΛΗΡΩΜΕΝΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ 

Άρθρο 11 

Συντονισμός και συνεργασία 

1. Τα κράτη μέλη και η Επιτροπή συντονίζουν τις προσπάθειές τους και συνεργάζονται για 

τη βελτίωση της ποιότητας, του έγκαιρου χαρακτήρα και της κάλυψης των δασικών 

πληροφοριών. 

2. […] 

3. Τα κράτη μέλη συνεργάζονται μεταξύ τους και συντονίζουν τις δράσεις τους για 

τη βελτίωση της ποιότητας, του έγκαιρου χαρακτήρα και της κάλυψης των δασικών 

δεδομένων και πληροφοριών. 

4. Τα κράτη μέλη και η Επιτροπή μπορούν να ζητούν τη συνδρομή υφιστάμενων 

περιφερειακών δομών θεσμικής συνεργασίας και διεθνών φορέων, και να κάνουν χρήση 

τους, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που προβλέπονται από περιφερειακές συμβάσεις και 

άλλα ευρωπαϊκά δασικά φόρουμ και σχετικές διαδικασίες για την απογραφή και την 

παρακολούθηση των δασών. 
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Άρθρο 12 

Εθνικοί ανταποκριτές 

1. Κάθε κράτος μέλος ορίζει έναν ή περισσότερους εθνικούς ανταποκριτές και ενημερώνει 

σχετικά την Επιτροπή. 

2. Οι εθνικοί ανταποκριτές εκτελούν, ειδικότερα, τα ακόλουθα καθήκοντα: 

α) συντονίζουν την προετοιμασία των δασικών πληροφοριών που θα υπόκεινται σε 

διαμοιρασμό δυνάμει του παρόντος κανονισμού, λαμβάνοντας υπόψη όλες τις 

αρμόδιες αρχές· 

β) συντονίζουν τη συμμετοχή σχετικών εμπειρογνωμόνων περί των δασικών 

πληροφοριών και της παρακολούθησης των δασών σε συνεδριάσεις ομάδων 

εμπειρογνωμόνων που διοργανώνονται από την Επιτροπή και άλλους αρμόδιους 

φορείς για τη διευκόλυνση της εφαρμογής του παρόντος κανονισμού. 

3. […] 

Άρθρο 13 

Εθελοντικά ολοκληρωμένα μακροπρόθεσμα σχέδια 

[…] 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4 

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 14 

Άσκηση της εξουσιοδότησης 

[…] 

Άρθρο 15 

Διαδικασία επιτροπής 

1. Η Επιτροπή επικουρείται από επιτροπή. Η εν λόγω επιτροπή αποτελεί επιτροπή κατά 

την έννοια του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 182/2011. 

2. Όταν γίνεται παραπομπή στο παρόν άρθρο, εφαρμόζεται το άρθρο 5 του κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 182/2011. 

Άρθρο 16 

Επανεξέταση 

1. Ο παρών κανονισμός επανεξετάζεται από κάθε άποψη, λαμβανομένων υπόψη των 

σχετικών εξελίξεων όσον αφορά τη νομοθεσία της Ένωσης, των διεθνών πλαισίων, της 

τεχνολογικής και επιστημονικής προόδου, των πρόσθετων αναγκών παρακολούθησης και 

της ποιότητας των πληροφοριών που διαμοιράζονται δυνάμει του παρόντος κανονισμού. 

Το αργότερο [5 έτη μετά την ημερομηνία έναρξης ισχύος του κανονισμού], η Επιτροπή 

υποβάλλει εκτίμηση επιπτώσεων συνοδευόμενη, κατά περίπτωση, από νομοθετική 

πρόταση για την επέκταση του πεδίου εφαρμογής του παρόντος κανονισμού ώστε να 

συμπεριληφθούν οι εξόχως απόκεντρες περιοχές και για να προσαρμοστεί αναλόγως 

ο κατάλογος των δασικών πληροφοριών. 
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2. Έως την/τις [Υπηρεσία Εκδόσεων: να προστεθεί η ημερομηνία = πέντε έτη μετά την έναρξη 

ισχύος του παρόντος κανονισμού], η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο σχετικά με την εφαρμογή του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 17 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη 

Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 

μέλος. 

Βρυξέλλες, 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συμβούλιο 

 

Ο Πρόεδρος / Η Πρόεδρος Ο Πρόεδρος / Η Πρόεδρος 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ του ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΔΑΣΙΚΩΝ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 5 

ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 2 ΚΑΙ ΟΙ ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΤΟΥΣ 

[…] 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΔΑΣΙΚΩΝ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 5 

ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 3 ΚΑΙ ΟΙ ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΤΟΥΣ 

α) Δασική περιοχή 

Περιγραφή: έκταση των δασών. 

Χωρική διακριτική ικανότητα: εθνική και NUTS2. 

Μονάδα: ha. 

Ακρίβεια: διάστημα εμπιστοσύνης ή τυπικό σφάλμα, κατά περίπτωση. 

Συχνότητα διαμοιρασμού πληροφοριών: ετήσια. 

α-α) Τύπος δάσους 

Περιγραφή: έκταση δασών ανά κυρίαρχο τύπο φύλλων (πλατύφυλλα, κωνοφόρα ή μεικτά). 

Μεικτό δάσος σημαίνει ότι ούτε τα κωνοφόρα ούτε τα πλατύφυλλα υπερβαίνουν το 75 % 

της δενδροκάλυψης. 

Χωρική διακριτική ικανότητα: εθνική και NUTS2. 

Μονάδα: ha. 

Ακρίβεια: διάστημα εμπιστοσύνης ή τυπικό σφάλμα, κατά περίπτωση. 

Συχνότητα διαμοιρασμού πληροφοριών: ετήσια. 

α-β) Άλλες δασικές εκτάσεις 

Περιγραφή: έκταση άλλων δασικών εκτάσεων, η οποία πρέπει να παρέχεται μόνον εάν η συνολική 

επιφάνεια άλλης δασικής έκτασης αντιπροσωπεύει πάνω από το 5 % της συνολικής επιφάνειας που 

αποτελείται από δάση και άλλες δασικές εκτάσεις. 

Χωρική διακριτική ικανότητα: εθνική και NUTS2. 

Μονάδα: ha. 

Ακρίβεια: διάστημα εμπιστοσύνης ή τυπικό σφάλμα, κατά περίπτωση. 

Συχνότητα διαμοιρασμού πληροφοριών: ετήσια. 

  



  

 

10020/25    38 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ του 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ 

LIFE 3  EL 

 

α-γ) Υπέργεια βιομάζα 

Περιγραφή: Όλη η ξηρά βιομάζα ζωντανών δένδρων πάνω από το έδαφος, συμπεριλαμβανομένων 

των στελεχών, πρέμνων, κλαδιών, φλοιών, σπόρων και φυλλωμάτων. 

Χωρική διακριτική ικανότητα: εθνική και NUTS2. 

Μονάδα: t/ha. 

Ακρίβεια: διάστημα εμπιστοσύνης ή τυπικό σφάλμα, κατά περίπτωση. 

Συχνότητα διαμοιρασμού πληροφοριών: ετήσια. 

β) Όγκος αναπτυσσόμενου αποθέματος (ανά εκτάριο) 

Περιγραφή: Ο αθροιστικός όγκος, πάνω από το έδαφος, του συνόλου των ζωντανών και των 

ιστάμενων κορμών σε μια δασική περιοχή, που αναφέρεται ανά είδος δένδρου. Περιλαμβάνονται 

οι όγκοι του υπέρφλοιου του κορμού —από το ύψος του πρέμνου έως και την κορυφή του 

κορμού— ζωντανών κορμών με διάμετρο σε στηθιαίο ύψος άνω των 7 cm (ύψος άνω του 1,30 m). 

Για τα πλατύφυλλα, ο όγκος περιλαμβάνει επίσης μεγάλα κλαδιά ελάχιστης διαμέτρου 7 cm. 

Χωρική διακριτική ικανότητα: εθνική και NUTS2. 

Μονάδα: m3 ha-1. 

Ακρίβεια: διάστημα εμπιστοσύνης ή τυπικό σφάλμα, κατά περίπτωση. 

Συχνότητα διαμοιρασμού πληροφοριών: ετήσια. 

γ) Καθαρή ετήσια προσαύξηση (ανά εκτάριο) 

Περιγραφή: ακαθάριστη ετήσια προσαύξηση μείον τις μέσες ετήσιες φυσικές απώλειες, δηλ. τα 

δένδρα που νεκρώνονται μεταξύ δύο επιτόπιων ερευνών τόπων παρακολούθησης και παραμένουν 

μη υλοτομημένα στο δάσος, που αναφέρεται ανά είδος δένδρου. 

Η ακαθάριστη ετήσια προσαύξηση ορίζεται ως η μέση ετήσια προσαύξηση των ζωντανών 

ιστάμενων δένδρων στη δασική περιοχή κατά την περίοδο μεταξύ δύο επιτόπιων ερευνών τόπων 

παρακολούθησης. Εκφράζεται ως προσαύξηση όγκου και περιλαμβάνει τις συνιστώσες ανάπτυξης 

των δένδρων με διάμετρο σε στηθιαίο ύψος ≥ 7 cm. Η προσαύξηση όγκου περιλαμβάνει την 

προσαύξηση του υπέρφλοιου του κορμού από το ύψος του πρέμνου έως τη διάμετρο κορυφής 

των 7 cm, και για τα πλατύφυλλα, επιπλέον, περιλαμβάνει τα μεγάλα κλαδιά με ελάχιστη διάμετρο 

7 cm. 
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Η καθαρή ετήσια προσαύξηση αντιστοιχεί στην ακαθάριστη ετήσια προσαύξηση μέσω αναφοράς 

στην ίδια καθορισμένη δασική περιοχή, στην ίδια περίοδο μεταξύ δύο επιτόπιων ερευνών τόπων 

παρακολούθησης, χρήσης των ίδιων κατώτατων ορίων και συμπερίληψης των ίδιων μερών 

δένδρων. 

Χωρική διακριτική ικανότητα: εθνική και NUTS 2. 

Μονάδα: m3 ha-1 έτος-1. 

Ακρίβεια: διάστημα εμπιστοσύνης ή τυπικό σφάλμα, κατά περίπτωση. 

Συχνότητα διαμοιρασμού πληροφοριών: 5 έτη. 

δ) […] 

ε) Σύνθεση και πλούτος των ειδών δένδρων 

Περιγραφή: ποσοστό καλυπτόμενης δασικής περιοχής ανά είδος δένδρου (ή κατώτερης 

ταξινομικής βαθμίδας, κατά περίπτωση). 

Χωρική διακριτική ικανότητα: εθνική και NUTS2. 

Μονάδα: ποσοστό της περιοχής. 

Ακρίβεια: διάστημα εμπιστοσύνης ή τυπικό σφάλμα, κατά περίπτωση. 

Συχνότητα διαμοιρασμού πληροφοριών: 5 έτη. 

στ) Ευρωπαϊκοί τύποι δασών 

[…] 

ζ) Απομακρύνσεις 

[…] 
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η) Νεκρό ξύλο 

Περιγραφή: όγκος των ιστάμενων και κατακείμενων νεκρών δένδρων και των νεκρών 

κατακείμενων υπολειμμάτων ξύλου, διαμέτρου μεγαλύτερης ή ίσης με 10 cm, σε δασική περιοχή. 

Ο όγκος της νεκρής ιστάμενης και κατακείμενης ξυλείας περιλαμβάνει πρέμνα. 

Χωρική διακριτική ικανότητα: εθνικό επίπεδο και επίπεδο NUTS2. 

Μονάδα: m3 ha-1 

Ακρίβεια: διάστημα εμπιστοσύνης ή τυπικό σφάλμα, κατά περίπτωση. 

Συχνότητα διαμοιρασμού πληροφοριών: ετήσια. 

θ) Τοποθεσία δασικών οικοτόπων σε περιοχές Natura 2000 

[…] 

ι) Αφθονία κοινών δασικών πτηνών 

[…] 

ια) Έκταση πρωτογενών και παλαιών δασών 

Περιγραφή: έκταση πρωτογενών και παλαιών δασών, σύμφωνα με τον εθνικό ορισμό. 

Χωρική διακριτική ικανότητα: εθνική και NUTS 2. 

Μονάδα: ha. 

Χρονοδιάγραμμα: Γνωστοποίηση περιοχής έως την 1η Ιανουαρίου 2030. 

Ακρίβεια: διάστημα εμπιστοσύνης ή τυπικό σφάλμα, κατά περίπτωση. 
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ιβ) Έκταση προστατευόμενου δάσους 

Περιγραφή: έκταση των δασών εντός των προστατευόμενων περιοχών, σύμφωνα με την υποβολή 

εκθέσεων για τις εθνικά καθορισμένες περιοχές στον Ευρωπαϊκό Οργανισμό Περιβάλλοντος, η 

οποία συμπληρώνεται από πληροφορίες σχετικά με τα επίπεδα προστασίας τους, 

συμπεριλαμβανομένης της αυστηρής προστασίας, και τα συναφή καθεστώτα διαχείρισης, όπως 

ορίζονται στην εθνική νομοθεσία ή σε άλλα σχετικά έγγραφα. 

Χωρική διακριτική ικανότητα: εθνική και NUTS 2. 

Μονάδα: ha. 

Χρονοδιάγραμμα: […] 

Ακρίβεια: διάστημα εμπιστοσύνης ή τυπικό σφάλμα, κατά περίπτωση. 

Συχνότητα διαμοιρασμού πληροφοριών: ετήσια. 

ιγ) Παραγωγή και εμπόριο προϊόντων ξυλείας 

[…] 

ιδ) Δασική βιομάζα για βιοενέργεια 

[…] 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙI 

ΠΕΡΙΓΡΑΦΕΣ ΓΙΑ ΤΑ ΔΑΣΙΚΑ ΔΕΔΟΜΕΝΑ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ 

ΑΡΘΡΟ 8 

[…] 
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Παράρτημα ΙΙΙα (νέο) 

ΠΕΡΙΓΡΑΦΕΣ ΓΙΑ ΤΙΣ ΔΑΣΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ 

ΑΡΘΡΟ 7 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 3Α 

α) Έκταση δασικών οικοτόπων σε τόπους Natura 2000 

Περιγραφή: έκταση δασικών οικοτόπων, όπως απαριθμούνται στο σημείο 9 του παραρτήματος I 

της οδηγίας 92/43/ΕΟΚ, εντός τόπων κοινοτικής σημασίας και ειδικών ζωνών διατήρησης που 

έχουν οριστεί σύμφωνα με το άρθρο 4 της εν λόγω οδηγίας. 

β) Δείκτης κοινών δασικών πτηνών 

Περιγραφή: πληροφορίες συμβατές με την περιγραφή που παρέχεται στον κανονισμό 

(ΕΕ) 2024/1991, παράρτημα VI. 

γ) Δασική βιομάζα για βιοενέργεια 

Περιγραφή: πληροφορίες σχετικά με τη χρήση δασικής βιομάζας για την παραγωγή ενέργειας 

συμβατές με την υποβολή εκθέσεων σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/1999 παράρτημα IX 

μέρος I στοιχείο ιγ) σημείο 1). 

δ) Δασική συνδεσιμότητα 

Περιγραφή: πληροφορίες συμβατές με την περιγραφή που παρέχεται στον κανονισμό 

(ΕΕ) 2024/1991, παράρτημα VI. 

ε) Απομακρύνσεις 

Περιγραφή: πληροφορίες συμβατές με την περιγραφή που παρέχεται στον κανονισμό 

(ΕΕ) 691/2011, Παράρτημα VII, τμήμα 3. 
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στ) Περιοχή δάσους διαθέσιμη για προμήθεια ξυλείας και περιοχή δάσους μη 

διαθέσιμη για προμήθεια ξυλείας 

Περιγραφή: πληροφορίες συμβατές με την περιγραφή που παρέχεται στον κανονισμό 

(ΕΕ) 691/2011, παράρτημα VII, τμήμα 3, σημείο 1. 

ζ) Παραγωγή και εμπόριο προϊόντων ξυλείας 

Περιγραφή: πληροφορίες σχετικά με την παραγωγή και το εμπόριο προϊόντων ξυλείας, όπως 

προσδιορίζονται στο κοινό ερωτηματολόγιο για τον δασικό τομέα και στα σχετικά εγχειρίδια 

χρήσης. 

η) Δασικές πυρκαγιές 

Περιγραφή: […] 

1) Πληροφορίες που παρέχονται με βάση τα προϊόντα του ευρωπαϊκού συστήματος 

πληροφόρησης για τις δασικές πυρκαγιές (EFFIS): 

i. Πυρκαγιές· και 

ii. Καμένη δασική περιοχή. 

2) Πληροφορίες συμβατές με τα δεδομένα που παρέχονται από τα κράτη μέλη στο πλαίσιο 

της ομάδας εμπειρογνωμόνων για τις δασικές πυρκαγιές. 

θ) Μερίδιο δασών με μη ομήλικη δομή 

Περιγραφή: πληροφορίες συμβατές με την περιγραφή που παρέχεται στον κανονισμό 

(ΕΕ) 2024/1991, παράρτημα VI. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

ΣΥΝΙΣΤΩΜΕΝΕΣ ΠΤΥΧΕΣ ΓΙΑ ΤΑ ΕΘΕΛΟΝΤΙΚΑ ΟΛΟΚΛΗΡΩΜΕΝΑ 

ΜΑΚΡΟΠΡΟΘΕΣΜΑ ΣΧΕΔΙΑ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 13 

[…] 
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